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(bonus topics: futures vs. prospectives, 
syntax, and the effect of negation)
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German and Dutch



Frames



Fig. 1 Frame representation
of German spatialvor.

Fig. 2 Frame representation
of Dutchspatialop.

Spatial prepositions: A frame analysis

Fig. 3



ophetbedstaan: A frame analysis

Fig. 3 Frame representation of Dutch 
De hond staat op het bed
ћÑőĲШĬŸŊШŔƚШƚƣċŰĬŔŰŊШŸŰШthe ĤĲĬќ

Fig. 2 Frame representation
of Dutchspatialop.



Metaphoricalmapping

Fig. 4 Prospectivevor (German). Fig. 5 Prospectiveop (Dutch).



DerivingAdverb Effects
Fig. 4 Prospectivevor (German). Fig. 5 Prospectiveop (Dutch).
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Remainder of this talk:
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Findings

 only ћŔŰШŉƖŸŰƣШŸŉќШƣǃƓĲШaccepts non-discrete 
measures: PREREGION as prerequisite
(rather than ADJACENCY or APPROXIMATION as blocker)

 redundancy of discrete (imminential ) measures not 
just for ћŸŰШthe ƓŸŔŰƣќШƣǃƓĲШĤƨƣШalso approximative 
about to: APPROXIMATION entails ADJACENCY? (more 
research on approximative prospectives needed)

 big gap in discrete (imminential ) measures between 
ћŔŰШŉƖŸŰƣШŸŉќШconstructions: [kurz davor stehen zu] as 
conventionalized pattern (PREREGION ADJACENCY) 
vs. optionality for [stehen vor]
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Thank you!

(bonus topics: 
futures vs. 

prospectives, 
syntax, and the 

effect of negation)



Syntax

OS = ŸƓиstaan
OHPS= op het punt staan



Negation

EN

AF

NL

DE



Be about to vs. be going to



Be about to vs. be going to



Be about to vs. be going to



Be about to vs. be going to



Be about to vs. be going to



Be about to vs. be going to



Be about to vs. be going to


	Default Section
	Slide 1: A corpus study of periphrastic prospective constructions in West Germanic

	What is prospective aspect?
	Slide 2: What is prospective aspect?
	Slide 3: Claims
	Slide 4: German and Dutch

	Frames
	Slide 5: Frames
	Slide 6
	Slide 7: op het bed staan : A frame analysis
	Slide 8: Metaphorical mapping

	Deriving Adverb Effects
	Slide 9: Deriving Adverb Effects
	Slide 10: Deriving Adverb Effects
	Slide 11: Deriving Adverb Effects
	Slide 12: Deriving Adverb Effects

	Broadening the scope
	Slide 13: Broadening the scope
	Slide 14: Broadening the scope
	Slide 15: Broadening the scope

	Corpus study 1: Dutch/German
	Slide 16: Corpus study
	Slide 17: Corpus study
	Slide 18: Corpus study
	Slide 19: Corpus study

	Corpus study 2: Afrikaans
	Slide 20: Corpus study
	Slide 21: Corpus study

	Corpus study 3: English
	Slide 22: Corpus study
	Slide 23: Corpus study
	Slide 24: Corpus study
	Slide 25: Corpus study

	Corpus study: Findings
	Slide 26: Corpus study
	Slide 27: Corpus study
	Slide 28: Corpus study

	Corpus study 2: Telicity
	Slide 29: Corpus study
	Slide 30: Corpus study
	Slide 31: Corpus study
	Slide 32: Corpus study
	Slide 33: Corpus study
	Slide 34: Corpus study
	Slide 35: Corpus study
	Slide 36: Corpus study

	Proxy measures
	Slide 37: Corpus study
	Slide 38: Corpus study
	Slide 39: Corpus study
	Slide 40: Corpus study
	Slide 41: Corpus study
	Slide 42: Corpus study
	Slide 43: Corpus study
	Slide 44: Corpus study

	Conclusion
	Slide 45: Conclusion

	References
	Slide 46: References

	Thank you!
	Slide 47: Thank you!

	Syntax
	Slide 48: Syntax

	Negation
	Slide 49: Negation

	Futurates vs. Prospectives
	Slide 50: Be about to vs. be going to
	Slide 51: Be about to vs. be going to
	Slide 52: Be about to vs. be going to
	Slide 53: Be about to vs. be going to
	Slide 54: Be about to vs. be going to
	Slide 55: Be about to vs. be going to
	Slide 56: Be about to vs. be going to


